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Číslo smlouvy: 3.2/x/xxxx
Smlouva o realizaci grantového projektu v rámci globálního grantu 
č.  CZ.1.07/3.2.09 Podpora nabídky dalšího vzdělávání v kraji Vysočina
Operačního programu Vzdělávání pro konkurenceschopnost 

spolufinancovaného ze státního rozpočtu ČR a Evropského sociálního fondu

Smluvní strany

Zprostředkující subjekt (dále jen „poskytovatel“)

Název kraje: 

Vysočina

Sídlo:


Žižkova 57, 587 33 Jihlava

IČ:


70890749

Zastoupený:

MUDr. Jiřím Běhounkem, hejtmanem kraje

Bankovní spojení:
Volksbank CZ, a. s.

Číslo účtu:

4200192826/6800
a

Smluvní strana (dále jen „příjemce“)

Název:




Sídlo:




Statutární zástupce:


IČ:




DIČ:




Bankovní spojení:


Číslo účtu (příjemce):


Název zřizovatele:


Bankovní spojení: 


Číslo účtu
: 



Smluvní strana je/není plátcem DPH

uzavírají podle § 269 odst. 2 zákona č. 513/1991 Sb.,  obchodního zákoníku, v platném znění tuto smlouvu o realizaci grantového projektu (dále jen „Smlouva“):

Předmět Smlouvy

(1) Předmětem této Smlouvy je úprava vzájemných práv a povinností smluvních stran souvisejících s financováním realizace grantového projektu specifikovaného v odstavci 2 a 3 článku II této Smlouvy.

(2) Účelem této Smlouvy je financování realizace grantového projektu (dále jen „projekt“):

	Registrační číslo projektu: 
	CZ.1.07/3.2.09/xx.xxxx

	Název projektu:
	

	Číslo  a název globálního grantu:
	CZ.1.07/3.2.09 – Podpora nabídky dalšího vzdělávání v kraji Vysočina

	Číslo  a název oblasti podpory:
	3.2 Podpora nabídky dalšího vzdělávání

	Datum zahájení realizace projektu:
	

	Datum ukončení realizace projektu:
	


(3) Příjemce se na základě této Smlouvy zavazuje zrealizovat grantový projekt rámcově definovaný v odstavci 2 článku II této Smlouvy dle specifikace uvedené v žádosti o finanční podporu, jejíž kopie tvoří přílohu č. xx této Smlouvy.

(4) Poskytovatel se zavazuje poskytnout příjemci finanční podporu na realizaci projektu ve výši a za podmínek vymezených v této Smlouvě.

Finanční podpora
(5) Finanční podporu může příjemce použít pouze za účelem financování realizace projektu specifikovaného v odstavci 2 a 3 článku II této Smlouvy.

(6) Finanční podporu na základě této Smlouvy poskytne poskytovatel příjemci na základě usnesení Zastupitelstva kraje Vysočina č.  ……………ze dne …………….. postupem 
a způsobem uvedeným v článku VI  této Smlouvy pouze na úhradu způsobilých výdajů projektu, maximálně do výše ………...,- Kč (slovy …………….. korun českých).
	Č.
	Druh finanční podpory
	Výše finanční podpory
	Podíl na celkových způsobilých výdajích  (v %)

	1.
	Podíl národního spolufinancování ze státního rozpočtu ČR
	
	15

	2.
	Podíl příspěvku z Evropského sociálního fondu
	
	85

	3.
	Soukromé spolufinancování
	
	0

	
	 Celkové způsobilé výdaje  
	
	100


(7) Výše finanční podpory uvedená v odstavci 2 tohoto článku je maximální. Pokud skutečné výdaje na projekt překročí maximální výši finanční podpory, uhradí příjemce částku tohoto překročení z vlastních zdrojů. Pokud budou skutečné způsobilé výdaje na projekt nižší než maximální výše finanční podpory, částka finanční podpory se úměrně sníží.

(8) Příjemce je povinen použít prostředky poskytnuté poskytovatelem výhradně na uhrazení způsobilých výdajů nezbytných k dosažení cílů projektu. 

(9) Příjemce prohlašuje, že finanční podporu přijímá.

Podmínky použití finanční podpory
(10) Vztahy související s poskytnutím finanční podpory dle této Smlouvy se řídí dále zákonem č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 250/2000 Sb.“), zákonem č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 320/2001 Sb.“), zákonem č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 137/2006 Sb.“), nařízením Rady (ES) č. 1083/2006 o obecných ustanoveních o Evropském fondu pro regionální rozvoj, Evropském sociálním fondu a Fondu soudržnosti a o zrušení nařízení (ES) č. 1260/1999 (dále jen „nařízení Rady (ES) č. 1083/2006), nařízení Rady (ES) č. 1081/2006 o Evropském sociálním fondu  a o zrušení nařízení (ES) č. 1784/1999 (dále jen „nařízení Rady (ES) č. 1081/2006“), nařízením Komise (ES) č. 1828/2006, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení Rady (ES) č. 1083/2006 o obecných ustanoveních týkajících se Evropského fondu pro regionální rozvoj, Evropského sociálního fondu a Fondu soudržnosti a k nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1080/2006 o Evropském fondu pro regionální rozvoj (dále jen „nařízení Komise (ES) č. 1828/2006“), a dalšími platnými právními předpisy České republiky (dále jen „ČR“) 
a Evropských společenství (dále jen „ES“).
(11) Příjemce se zavazuje postupovat při využívání finanční podpory v souladu s Operačním programem Vzdělávání pro konkurenceschopnost (dále jen „OP VK“) a jeho Prováděcím dokumentem, pravidly Příručky pro žadatele o finanční podporu z OP VK (dále jen „Příručka pro žadatele“) a Příručky pro příjemce finanční podpory z OP VK (dále jen „Příručka pro příjemce“), a dále v souladu s touto Smlouvou a platnými právními předpisy České republiky. Tyto dokumenty jsou pro příjemce a jeho partnery závazné v platném znění. Příručka pro žadatele a Příručka pro příjemce jsou v platném znění volně dostupné na www.msmt.cz. Platnost dokumentu začíná datem účinnosti příslušného dokumentu.  
(12) Neoprávněným použitím prostředků finanční podpory se pro účely této Smlouvy rozumí například jakýkoliv výdej prostředků finanční podpory na úhradu nákladů nesouvisejících s realizací projektu nebo nelze-li prokázat, jak byly tyto finanční prostředky použity.

(13) Zadržením prostředků finanční podpory se pro účely této Smlouvy rozumí například porušení povinnosti vrácení nevyčerpaných prostředků nebo prostředků neoprávněně použitých a nevrácených zpět na účet poskytovatele ve lhůtě stanovené poskytovatelem.
(14) Neoprávněné použití prostředků finanční podpory nebo zadržení prostředků finanční podpory je porušením rozpočtové kázně podle zákona č. 250/2000 Sb. V případě porušení podmínek plynoucích příjemci ze Smlouvy a jedná-li se o porušení rozpočtové kázně, bude finanční podpora nebo její část na základě zákona č. 250/2000 Sb., vymáhána poskytovatelem. 

(15) Pokud příjemce neplní podmínky plynoucí z této Smlouvy, ale nejedná-li se o porušení rozpočtové kázně, má poskytovatel právo od příjemce požadovat, aby ve lhůtě, kterou poskytovatel stanoví, poskytnuté finanční prostředky či jejich část vrátil na účet poskytovatele uvedený v článku I této Smlouvy.
Obecné podmínky
(16) Finanční podpora bude vyplacena příjemci na úhradu způsobilých výdajů, které příjemce nebo jeho partner/partneři vynaložil/i nebo vynaloží při realizaci projektu a které jsou nezbytné pro jeho realizaci. Způsobilé výdaje mají formu přímých a nepřímých nákladů. Definice přímých a nepřímých nákladů je uvedena v Příručce pro příjemce.
(17) Nepřímé náklady příjemce prokazuje procentuálním poměrem vůči způsobilým přímým nákladům skutečně vynaloženým a prokázaným v rámci průběžného vyúčtování projektu. Procentuální poměr nepřímých nákladů činí […]% způsobilých přímých nákladů skutečně vynaložených a prokázaných v jednotlivých žádostech o platbu snížených 
o výdaje na křížové financování. Výdaje ve formě nepřímých nákladů jsou považovány za způsobilé ve výši odpovídající procentní sazbě stanovené v předchozí větě odst. 2 článku V. Sazba nepřímých nákladů je neměnná po celou dobu realizace projektu.
(18) Příjemce je oprávněn použít finanční podporu pouze na výdaje, které jsou způsobilé ve smyslu nařízení Rady (ES) č.1081/2006, Příručky pro žadatele a Příručky pro příjemce, které jsou uvedeny v žádosti o finanční podporu a které příjemci 
i některému z jeho partnerů vznikly nejdříve dnem zahájení realizace projektu. 

(19) Příjemce je povinen při realizaci projektu dodržovat údaje a skutečnosti, které jsou uvedeny ve schválené žádosti o finanční podporu (příloha č. xx této Smlouvy), případně v prohlášení o změnách projektu (příloha č. xx této Smlouvy), zejména pak harmonogram realizace a rozpočet projektu. 

(20) Příjemce je oprávněn čerpat prostředky na výdaje svým charakterem způsobilé 
z Evropského fondu regionálního rozvoje na základě tzv. křížového financování, a to maximálně do výše ......... (částka ze žádosti) Kč.

(21) Příjemce je povinen udržet monitorovací indikátory projektu stanovené v Prohlášení příjemce o zajištění výsledků nebo výstupů projektu v době udržitelnosti (příloha č. xx této Smlouvy) nejméně po dobu pěti let ode dne ukončení projektu dle odstavce 2 článku II této Smlouvy a zajistit, že projekt neprojde po tuto dobu podstatnou změnou definovanou v čl. 57 nařízení Rady (ES) č. 1083/2006.
(22) Příjemce je povinen zajistit, aby po celou dobu projektu vztahy mezi příjemcem a jeho partnery odpovídaly podmínkám a principům partnerství uvedeným v Příručce pro příjemce. Příjemce je povinen k podpisu této Smlouvy předložit poskytovateli finanční podpory uzavřenou smlouvu o partnerství, která vymezuje vzájemné vztahy a role jednotlivých partnerů v projektu. Kopie partnerské smlouvy tvoří přílohu č. xx Smlouvy. Příjemce není oprávněn se svými partnery uvedenými ve schválené žádosti o finanční podporu uzavírat v rámci tohoto projektu žádné smluvní vztahy, jejichž předmětem je dodávka nebo služby poskytnuté za úplatu. 

(23) Příjemce není oprávněn ke dni uzavření této Smlouvy ani po jejím uzavření, dále v průběhu realizace projektu čerpat na aktivity financované z poskytnuté finanční podpory jiné finanční prostředky z rozpočtu poskytovatele, územních rozpočtů, státního rozpočtu ČR, ze státních fondů, ze  strukturálních fondů EU nebo jiných prostředků EU, než jsou prostředky poskytnuté na základě této Smlouvy. Tuto skutečnost doloží příjemce čestným prohlášením, které tvoří přílohu č. xx této Smlouvy.

Platební a finanční podmínky

(24) Příjemce se zavazuje, že bude mít po celou dobu trvání projektu, a to až do doby ukončení financování projektu, zřízen zvláštní bankovní účet určený výlučně pro tento projekt. Kopie smlouvy o zřízení takového účtu tvoří přílohu č. xx této Smlouvy a je její nedílnou součástí. Pro účely kontroly je příjemce povinen zajistit měsíční výpisy z tohoto účtu k poslednímu dni každého měsíce nebo ke dni, ke kterému bude vykazovat vyúčtování projektu. Tento účet nesmí být zrušen před doplacením závěrečné platby podle odstavce 13 tohoto článku.
(25) Poskytovatel bude poskytovat příjemci finanční podporu bezhotovostním převodem na účet dle odstavce 1 tohoto článku, a to po částech ve výši a ve lhůtách stanovených v následujících odstavcích tohoto článku.  

(26) Do 30 kalendářních dnů po datu uzavření Smlouvy bude příjemci poskytnuta na zvláštní bankovní účet zálohová platba ve výši …………..., tj. 20 % z celkových způsobilých výdajů stanovených touto Smlouvou. 

(27) Další finanční prostředky budou příjemci poskytovány po předložení žádosti o platbu. Žádost o platbu bude vyplněna v informačním systému Benefit7 a předložena  v elektronické i tištěné podobě. Společně se žádostí o platbu předkládá příjemce kopie dokladů prokazující uskutečněné výdaje a přílohy požadované podle Příručky pro příjemce, průběžné monitorovací zprávy a/nebo závěrečnou monitorovací zprávu. 

(28) První žádost o platbu předloží příjemce nejpozději do 30 kalendářních dnů po uplynutí prvních 3 měsíců od data zahájení realizace projektu uvedeného v této Smlouvě, případně pokud příjemce vyčerpal minimálně 80 % zálohové platby, pokud tato skutečnost nastala dříve.

(29) Každou následující žádost o platbu předkládá příjemce nejpozději do 30 kalendářních dnů po uplynutí dalších 3 měsíců realizace projektu nebo po vyčerpání 80 % dosud nevyúčtovaných plateb, pokud tato skutečnost nastala dříve. 

(30) Pokud poskytovatel žádost o platbu předloženou spolu s příslušnými doklady 
a s průběžnou monitorovací zprávou schválí, bude poskytnuta příjemci do 30 pracovních dnů od jejího schválení poskytovatelem další platba ve výši rovnající se součtu způsobilých výdajů uvedených v poslední předložené žádosti o platbu, nejvýše však v takové výši, aby součet všech prostředků dosud poskytnutých příjemci nepřesáhl 90 % celkových způsobilých výdajů uvedených v této Smlouvě. 

(31) Řádně předložená či opravená žádost o platbu je považována za schválenou v případě, že příjemce k žádosti o platbu, monitorovací zprávě, případně jejím přílohám, neobdrží do 30 pracovních dnů od jejího doručení poskytovateli žádné připomínky.
(32) V případě podezření na nesrovnalost a v jiných odůvodněných případech stanovených v Příručce pro příjemce (např. formální nedostatky, neúplnost informací v žádosti o platbu)  má poskytovatel právo preventivně zastavit  průběžné platby příjemci do doby odstranění zjištěných nedostatků.

(33) Příjemce se zavazuje v případě nesrovnalosti vrátit poměrnou část nebo plnou výši poskytnuté finanční podpory odpovídající nesrovnalosti na určený účet dle pokynů poskytovatele.
(34) Zbylých minimálně 10 % způsobilých výdajů bude proplaceno až po ukončení celého projektu po schválení závěrečné monitorovací zprávy, závěrečného vyúčtování projektu včetně příloh požadovaných v Příručce pro příjemce a žádosti o závěrečnou platbu. 

(35) Pokud poskytovatel zjistí, že předložená žádost o platbu je neúplná nebo obsahuje formální nedostatky, informuje příjemce písemně (dopisem nebo prostřednictvím elektronické pošty) o těchto nedostatcích. Příjemce se zavazuje bezodkladně žádost doplnit nebo opravit, a to ve lhůtě stanovené ve výzvě k doplnění předložené žádosti.

(36) Pokud poskytovatel schválí žádost o závěrečnou platbu, předloženou spolu s celkovým vyúčtováním výdajů projektu a se závěrečnou monitorovací zprávou a u projektu s příspěvkem rovným nebo vyšším než 3 000 000,00 Kč se zprávou auditora, bude příjemci zaslána závěrečná platba finanční podpory do 30 pracovních dnů od schválení závěrečné žádosti o platbu. Závěrečná platba finanční podpory bude poskytnuta ve výši rovnající se součtu způsobilých výdajů uvedených v závěrečné žádosti o platbu. Součet prostředků poskytnutých celkem příjemci nesmí přesáhnout celkovou maximální výši finanční podpory uvedenou v této Smlouvě.

(37) Příjemce se zavazuje nejpozději v okamžiku podání žádosti o závěrečnou platbu doložit výši příjmů získaných v průběhu realizace projektu a odečíst je v této výši od celkových způsobilých výdajů, případně odpovídající část poskytnuté finanční podpory vrátit.

(38) Dnem ukončení financování projektu je den vyplacení poslední částky finanční podpory (závěrečné platby) ze strany poskytovatele na účet příjemce nebo den vrácení prostředků finanční podpory, které byly příjemci poskytnuty jako zálohová platba 
a nebyly vyúčtovány v závěrečné žádosti o platbu, na účet poskytovatele.

(39) Závěrečná žádost o platbu musí být předložena nejpozději do dvou měsíců od ukončení realizace grantového projektu.
Specifické závazky příjemce

(40) Příjemce je povinen vést účetnictví v souladu se zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, nebo daňovou evidenci podle zákona č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, ve znění pozdějších předpisů. Pokud příjemce povede daňovou evidenci, musí příslušné doklady prokazující náklady související s projektem splňovat předepsané náležitosti účetního dokladu dle § 11 zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů. Tyto doklady musí být správné, úplné, průkazné, srozumitelné a musí být vedeny průběžně písemně chronologicky způsobem zaručujícím jejich trvalost dle pravidel stanovených v Příručce pro příjemce. Příjemce touto povinností zaváže i partnery projektu.

(41) Příjemce se zavazuje vést oddělené účetnictví (např. analytickými účty nebo účetním střediskem) o všech účetních případech vztahujících se k projektu. Příjemce se dále zavazuje smluvně zajistit, aby také všichni jeho partneři vedli oddělené účetnictví (např. analytickými účty nebo účetním střediskem) o všech účetních případech vztahujících se k realizaci projektu, na které obdrží finanční prostředky podle této Smlouvy.

(42) Příjemce se zavazuje bezodkladně písemně poskytnout poskytovateli nebo Řídícímu orgánu na jejich žádost jakékoliv doplňující informace související s realizací projektu, a to ve lhůtě jimi stanovené.

(43) Příjemce se zavazuje poskytovateli písemně oznámit jakoukoliv změnu projektu dle přehledu v Příručce pro příjemce nejpozději v nejbližší monitorovací zprávě. V případech podstatných změn definovaných Příručkou pro příjemce je příjemce povinen požádat poskytovatele o souhlas s provedením změn, a to v době předcházející jejich uskutečnění.

(44) Příjemce se zavazuje řádně uchovávat originál Smlouvy včetně jejích případných dodatků včetně příloh, veškeré originály účetních dokladů a originály dalších dokumentů souvisejících s realizací projektu do roku 2025, pokud český právní řád nestanovuje lhůtu delší, současně však nejméně tři roky od ukončení nebo částečného uzavření programu. Výše uvedené dokumenty a účetní doklady budou uchovány způsobem uvedeným v zákoně č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů 
a v zákoně č. 499/2004 Sb., o archivnictví a spisové službě a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů,  a v souladu s dalšími platnými právními předpisy ČR. Ve smlouvách uzavíraných s partnery a dodavateli projektu příjemce zaváže touto povinností i partnery a dodavatele projektu. Příjemce je dále povinen uchovávat účetní záznamy vztahující se k  projektu v elektronické podobě.

(45) Příjemce je povinen při zadávání zakázek uskutečňovat zadávání v souladu s podmínkami stanovenými zákonem č. 137/2006 Sb., a v případě, že se na něj tento zákon nevztahuje, uskutečňovat zadávání v souladu s podmínkami stanovenými Příručkou pro příjemce. Touto povinností zaváže i partnery projektu.
(46) Příjemce je povinen s finančními prostředky poskytnutými na základě této Smlouvy nakládat v souladu s právními předpisy, správně, hospodárně, efektivně a účelně. Vymezení těchto pojmů obsahuje ustanovení § 2 zákona o č. 320/2001 Sb. Příjemce je povinen zavázat smluvně nebo jiným vhodným způsobem k plnění této povinnosti partnery projektu.

(47) Po celou dobu realizace projektu je příjemce povinen dodržovat právo ČR, ES, a politiky Evropských Společenství, zejména pravidla hospodářské soutěže, platné předpisy upravující veřejnou podporu, pravidla zadávání veřejných zakázek, principy ochrany životního prostředí a prosazování rovných příležitostí. Příjemce se zavazuje smluvně zajistit, aby tuto povinnost dodržovali také všichni partneři po celou dobu realizace projektu.

(48) Příjemce je povinen nakládat s veškerým majetkem získaným byť i jen částečně z  finanční podpory dle této Smlouvy s péčí řádného hospodáře, zejména jej zabezpečit proti poškození, ztrátě nebo odcizení. Příjemce není oprávněn majetek spolufinancovaný z finanční podpory zatěžovat věcnými právy, majetek prodat ani jinak zcizit. Touto povinností zaváže i partnery projektu na dobu trvání a udržitelnosti projektu.

(49) Příjemce se zavazuje neprodleně informovat poskytovatele o uložení povinnosti vrátit finanční podporu nebo její část z jiných důvodů než je finanční vypořádání s poskytovatelem a písemně oznámit každé porušení rozpočtové kázně ve smyslu zákona č. 250/2000 Sb., a to nejpozději do 10 pracovních dnů ode dne, kdy toto porušení zjistil.

(50) Příjemce se zavazuje uskutečňovat propagaci projektu v souladu s nařízením Rady (ES) č. 1083/2006 a nařízením Komise (ES) č. 1828/2006 a pravidly stanovenými v Příručce pro příjemce. V případě vydávání informačních a propagačních materiálů je příjemce povinen tyto materiály označovat v souladu s Manuálem vizuální identity OP VK. Touto povinností příjemce zaváže i partnery projektu.

(51) Příjemce se zavazuje naplňovat monitorovací ukazatele uvedené v žádosti o finanční podporu a blíže specifikované v příloze č. xx během realizace projektu. Příjemce je povinen poskytovateli předkládat monitorovací zprávy dle Příručky pro příjemce:

a) první průběžnou monitorovací zprávu za projekt předkládá příjemce nejpozději do 30 kalendářních dnů po uplynutí prvních 3 měsíců od data zahájení realizace projektu uvedeného ve Smlouvě. Každá následující průběžná monitorovací zpráva se předkládá nejpozději do 30 kalendářních dnů po uplynutí dalších 3 měsíců realizace projektu;

b) závěrečnou monitorovací zprávu o projektu předkládá příjemce nejpozději do 2 měsíců od ukončení realizace projektu dle této Smlouvy.
(52) Příjemce je povinen nejpozději do 2 měsíců po uplynutí jednoho roku od ukončení realizace projektu a dále pak každý následující rok do uplynutí pěti let od ukončení realizace projektu zasílat poskytovateli monitorovací zprávu o udržitelnosti projektu, (tj. realizaci aktivit uvedených v Prohlášení příjemce o zajištění výsledků nebo výstupů projektu v době udržitelnosti), včetně všech dokladů prokazujících v ní uvedené skutečnosti. 

(53) Příjemce je povinen v souladu se zákonem č. 320/2001 Sb., nařízením Komise (ES) č. 1828/2006, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení Rady (ES) č. 1083/2006 
a v souladu s dalšími právními předpisy ČR a ES umožnit výkon kontroly všech dokladů vztahujících se k realizaci projektu, poskytnout osobám oprávněným k výkonu kontroly veškeré doklady související s realizací projektu, umožnit průběžné ověřování souladu údajů uváděných v monitorovacích zprávách se skutečným stavem v místě realizace projektu a poskytnout součinnost všem osobám oprávněným k provádění kontroly. Těmito oprávněnými osobami jsou poskytovatel a jím pověřené osoby, územní finanční orgány, Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy, Ministerstvo financí, Nejvyšší kontrolní úřad, Evropská komise a Evropský účetní dvůr, případně další orgány oprávněné k výkonu kontroly. Příjemce má dále povinnost zajistit, aby obdobné povinnosti ve vztahu k projektu plnili také dodavatelé a partneři projektu. 

(54) Příjemce se zavazuje poskytovatele bezodkladně informovat o všech kontrolách provedených podle předchozího odstavce ze strany jiných subjektů než poskytovatele, o všech uložených nápravných opatřeních, která jsou výsledkem těchto kontrol a o jejich splnění.

(55) Příjemce je povinen při kontrolách především prokázat, že vykázané výdaje jsou skutečné, že produkty nebo služby byly poskytnuty v souladu s touto Smlouvou, že žádosti příjemce o platbu jsou správné a že operace a uskutečněné výdaje jsou v souladu s právními předpisy ČR a EU.

(56) Příjemce je povinen realizovat nápravná opatření, která mu byla uložena 
oprávněnými subjekty na základě  prováděných kontrol, a to v požadovaném termínu, rozsahu a kvalitě. Příjemce je dále povinen informovat o splnění nápravných opatření toho, kdo tato nápravná opatření uložil.
Veřejná podpora
(57) V rámci globálního grantu CZ.1.07/3.2.09 – Podpora nabídky dalšího vzdělávání v kraji Vysočina je finanční podpora uvedená v čl. III této Smlouvy poskytnuta v souladu 
s  Režimem podpory pro Českou republiku schváleným Evropskou komisí dne 7. 5. 2009 – věc N236/2009 – „Český přechodný rámec“ (dále jen „Český přechodný rámec“).
(58) Příjemce je povinen před podpisem této Smlouvy předložit poskytovateli čestné prohlášení o výši jím obdržených veškerých podpor malého rozsahu (de minimis), které mu byly poskytnuty po 1. 1. 2008 a výši jím obdržených veškerých podpor poskytnutých mu podle Českého přechodného rámce po 1. 1. 2008 (takto poskytnutá podpora nesmí přesáhnout do 31. 12. 2010 stanovenou mezní částku 500 000 EUR).
(59) Čestné prohlášení podle čl. VIII odst. 2. tvoří přílohu č. xx této Smlouvy.
(60) Pokud by bylo zjištěno, že údaje uvedené v čestném prohlášení podle čl. VIII odst. 2 nejsou pravdivé, bude poskytovatel postupovat v souladu s čl. X odst. 7 této Smlouvy.
Předčasné ukončení projektu

(61) Příjemce může ze závažných důvodů podat návrh na předčasné ukončení realizace projektu písemně k rukám poskytovatele formou výpovědi Smlouvy. Důvody výpovědi musí být podrobně zdůvodněny. Výpovědní lhůta činí dva měsíce a začíná běžet prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po měsíci, kdy bylo písemné vyhotovení výpovědi prokazatelně doručeno poskytovateli. 

(62) V případě, kdy příjemce tuto Smlouvu vypoví před vyplacením podpory poskytovatelem, nemá nárok na vyplacení podpory podle této Smlouvy. Pokud příjemce Smlouvu vypoví po vyplacení podpory nebo její části poskytovatelem, je v takovém případě povinen veškeré poskytnuté prostředky poskytovateli vrátit, a to před uplynutím výpovědní lhůty podle čl. IX odst. 1 Smlouvy. Pokud příjemce tuto povinnost nesplní, považují se prostředky (případně jejich část) poskytnuté příjemci za prostředky neoprávněně použité ve smyslu zákona o rozpočtových pravidlech a příjemce je povinen je vrátit a zaplatit penále ve výši odpovídající 1 ‰ (jednomu promile) neoprávněně použitých prostředků za každý den uplynulý ode dne, kdy byly připsány na účet příjemce do dne jejich opětovného připsání na účet poskytovatele.

Odstoupení od Smlouvy, ukončení Smlouvy dohodou
(63) Poskytovatel je oprávněn v odůvodněných případech preventivně zastavit průběžné platby příjemci a v případě, že nedojde k nápravě zjištěných nedostatků ve stanovené lhůtě, může od Smlouvy odstoupit. Nárok příjemce na proplacení způsobilých výdajů ve výši, která odpovídá hodnotě dokončené části projektu, je posuzován poskytovatelem individuálně.

(64) Poskytovatel může od této Smlouvy okamžitě, bez poskytnutí dodatečné lhůty k zjednání nápravy, odstoupit, jestliže příjemce:

a) bezdůvodně, dlouhodobě a opakovaně neplní některou ze svých povinností uvedených ve Smlouvě, např. nepodává průběžné monitorovací zprávy, žádosti o platby a to ani během 20 pracovních dnů následujících po doručení písemné výzvy příjemci, směřující k nápravě plnění jeho povinností, případně v této lhůtě nepodá uspokojivé vysvětlení;

b) nenaplní monitorovací indikátory ve stanovené době;

c) je v úpadku nebo v likvidaci;

d) změní právní formu, aniž by tuto skutečnost dokládal uzavřený písemný dodatek;

e) uvedl do Smlouvy nepravdivé nebo neúplné údaje, které mohou mít podstatný vliv na dosažení účelu Smlouvy dle odstavce 2 článku II a toto bude kontrolou zjištěno;

f) dopustí se trestného činu, jehož skutková podstata souvisí s realizací projektu a byl za něj pravomocně odsouzen;

g) projekt již nesplňuje podmínky, za nichž byla finanční podpora přidělena a příjemce podpory nenavrhne jeho uspokojující modifikaci k dosažení původních cílů projektu.

(65) Poskytovatel odstoupí od Smlouvy vždy, pokud dojde k závažnému porušení smluvních povinností příjemcem nebo maří-li příjemce porušováním smluvních povinností dosažení účelu a předmětu Smlouvy. 

(66) Odstoupení musí být písemné, musí v něm být uvedeny důvody odstoupení, a musí být doručeno druhé smluvní straně. Odstoupení se stává účinným dnem jeho doručení příjemci. 

(67) Odstoupením se tato Smlouva ruší. V takovém případě je příjemce povinen vrátit poskytnutou finanční podporu ve výši všech doposud proplacených prostředků ve lhůtě, kterou určí poskytovatel v odstoupení.

(68) Odstoupením od této Smlouvy nezaniká právo na náhradu škody nebo na uplatnění smluvní pokuty ve smyslu článku XI této Smlouvy.

(69) Smlouvu lze zrušit rovněž dohodou obou dvou smluvních stran. Taková dohoda musí být písemná a musí v ní být uvedeny důvody, které vedly k ukončení Smlouvy včetně vzájemného vypořádání práv a závazků.
Sankce

(70) Pokud příjemce použije finanční podporu (případně její část) k jinému účelu, než na způsobilé výdaje projektu,  považuje se tato podpora (případně její část) za neoprávněně použité prostředky a poskytovatel uloží příjemci podle § 22 zákona č. 250/2000 Sb. odvod do svého rozpočtu ve výši částky neoprávněně použitých prostředků spolu s povinností zaplatit penále ve výši 1 ‰ (jedno promile) denně z částky neoprávněně použitých prostředků, nejvýše však do výše této částky. Příjemce je povinen uložený odvod spolu s penále odvést do rozpočtu poskytovatele v poskytovatelem stanovené lhůtě.

(71) V případě zadržení prostředků finanční podpory uloží poskytovatel příjemci podle § 22 zákona č. 250/2000 Sb. odvod do svého rozpočtu ve výši částky zadržených prostředků spolu s povinností zaplatit penále ve výši 1 ‰ (jednoho promile) denně ze  zadržených prostředků, nejvýše však do výše této částky. Příjemce je povinen uložený odvod spolu s penále odvést do rozpočtu poskytovatele v poskytovatelem stanovené lhůtě.

(72) Pokud poskytovatel zjistí, že existuje podezření na nesrovnalost ("irregularity") ve smyslu nařízení Rady (ES) č. 1083/2006, je oprávněn pozastavit příjemci poskytnutí další platby.

(73) Pokud příjemce nenaplní monitorovací indikátory uvedené v žádosti o finanční podporu ve stanovenou dobu nebo nezajistí udržitelnost výsledků nebo výstupů uvedených v příloze č. xx této Smlouvy, a poskytovatel od této Smlouvy neodstoupí, je oprávněn požadovat po příjemci smluvní pokutu ve výši:
a) 5 % ze všech dosud proplacených prostředků projektu v případě, že dojde k nenaplnění monitorovacích indikátorů výsledků a výstupů o nejvýše 15 %; 

b) 30 % ze všech dosud proplacených prostředků projektu v případě, že dojde k nenaplnění monitorovacích indikátorů výsledků a výstupů o více než 15 %, ale nejvýše o 50 %;

c) pokud nenaplnění monitorovacích indikátorů výsledků a výstupů přesáhne 50 %, poskytovatel od Smlouvy vždy odstoupí a dále bude poskytovatel postupovat dle článku IX této Smlouvy. 

(74) Pro výpočet smluvní pokuty podle písm. a), b) odstavce 4 článku XI této Smlouvy se má za to, že každý z monitorovacích indikátorů uvedený v příloze č. xx této Smlouvy má stejnou váhu.

(75) Pokud příjemce nepředloží závěrečnou žádost o platbu a závěrečnou monitorovací zprávu o projektu do dvou měsíců od ukončení realizace projektu, je příjemce povinen zaplatit poskytovateli smluvní pokutu ve výši 1 ‰ (jednoho promile) z celkových způsobilých výdajů projektu za každý den prodlení. 

(76) Za porušení ostatních povinností je poskytovatel oprávněn požadovat částku ve výši 2 % z maximální výše poskytnuté finanční podpory.  

Autorská práva 
(77) Příjemce dává touto Smlouvou poskytovateli souhlas s využíváním údajů o projektu 
a poskytování informací o projektu třetím osobám v rozsahu nezbytném pro účely administrace globálního grantu (ukládání informací o projektu a příjemci do vedení informačního systému Monit7+, apod.) a pro účely informovanosti a publicity specifikovanými v příslušných právních předpisech, především v zákoně č. 106/1999 Sb.,  o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů, a v nařízení Komise (ES) č. 1828/2006.

(78) Je-li monitorovacím indikátorem počet nově vytvořených/inovovaných produktů, je příjemce povinen bezplatně všechny nově vytvořené produkty nebo jejich kopie (vždy vše v jednom vyhotovení, podle povahy produktu buď v písemné podobě nebo na elektronickém nosiči) předat do vlastnictví poskytovatele, a to nejpozději před odesláním nebo spolu se závěrečnou zprávou. Poskytovatel je oprávněn předané produkty uchovávat, využívat, zpřístupňovat třetím osobám a šířit bezplatně, a to v časově, územně a množstevně neomezeném rozsahu.
Závěrečná ustanovení

(79) Příjemce prohlašuje a svým podpisem stvrzuje, že:
a) všechny údaje uvedené v této Smlouvě jsou pravdivé a úplné;

b) je si vědom následků vzniklých uváděním nepravdivých nebo neúplných údajů, které by vedly k případnému neoprávněnému čerpání finanční podpory.

(80) Předčasně ukončit projekt může příjemce nebo poskytovatel pouze z důvodů 
a za podmínek stanovených v článku IX a X této Smlouvy.

(81) Příjemce souhlasí se zveřejněním informací o průběhu realizace projektu, jeho cílech 
a výsledcích jako nástrojích pro zajištění informovanosti o přínosech poskytované finanční podpory.

(82) Veškeré změny nebo doplňky této Smlouvy mohou být provedeny pouze formou písemného číslovaného dodatku podepsaného oběma smluvními stranami.
(83) Příjemce souhlasí se zveřejněním údajů na internetových stránkách poskytovatele podle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů, a to v rozsahu: jméno/název/obchodní firma, adresa trvalého bydliště/sídlo, údaje o projektu dle odstavce 2 článku II této Smlouvy, dále celkové výdaje projektu, celkové způsobilé výdaje projektu a výše finanční podpory ze strukturálních fondů 
a národních veřejných zdrojů.

(84) Smlouva nabývá platnosti a účinnosti ke dni jejího podpisu oběma smluvními stranami.

(85) Tato Smlouva je vyhotovena v čtyřech vyhotoveních s platností originálu, z nichž tři vyhotovení obdrží poskytovatel a jedno vyhotovení příjemce.

(86) Smluvní strany shodně prohlašují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem řádně přečetly, že byla uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a srozumitelně, nikoli v tísni za nápadně nevýhodných podmínek. Smluvní strany potvrzují autentičnost této Smlouvy svým podpisem.
(87) Tato Smlouva  byla projednána na jednání Zastupitelstva/Rady města/obce/městyse … dne … a její uzavření schváleno usnesením č. …. - relevantní pro města/obce/městyse

(88) O poskytnutí podpory příjemci bylo rozhodnuto na jednání Zastupitelstva kraje Vysočina dne …… usnesením č. xxxx/xxx/xxxx/ZK.

(89) Nedílnou součástí této Smlouvy jsou přílohy:

1. Kopie schválené žádosti o finanční podporu z OP VK

2. Prohlášení o změnách v projektu včetně upraveného rozpočtu

3. Prohlášení příjemce o zajištění výsledků nebo výstupů projektu v době udržitelnosti

4. Čestné prohlášení příjemce
5. Kopie smlouvy o zřízení účtu projektu/kopie identifikace účtu zřizovatele/kopie formuláře finanční identifikace
6. Čestné prohlášení k „Českému přechodnému rámci“
7. Kopie smlouvy o partnerství
8. Kopie Prohlášení zřizovatele
	Za poskytovatele:
	
	Za příjemce:

	V..........……….dne
	
	V ..........……….dne

	
	
	

	MUDr. Jiří Běhounek

hejtman kraje
	
	Jméno, příjmení

pozice/funkce
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Příloha č. 4
Čestné prohlášení příjemce
Jako Příjemce finanční podpory z OP VK prohlašuji, že na aktivity grantového projektu „xxxxxxxxx“ reg. č. xxxxxxxxxxx nečerpám a nenárokuji jiné finanční prostředky z rozpočtu poskytovatele, územních rozpočtů, státního rozpočtu ČR, ze státních fondů, ze strukturálních fondů EU nebo jiných prostředků EU, než je uvedeno ve Smlouvě o realizaci grantového projektu v rámci globálního grantu CZ.1.07/3.2.09 Operačního programu Vzdělávání pro konkurenceschopnost číslo: xxxxxxxxxxx.
	
	

	V..........……….dne
	

	
	

	
	Jméno, příjmení statutárního zástupce Příjemce




[image: image3.emf]
Příloha č. 6

Čestné prohlášení k „Českému přechodnému rámci“
Čestné prohlášení o níže uvedených skutečnostech:

1. podnik se nenachází/nenacházel v obtížích

Čestně prohlašuji, že níže uvedený podnik se nenacházel v obtížích k 1. 7. 2008 a k datu podpisu čestného prohlášení se v obtížích nenachází. 

2. prohlášení o poskytnutých podporách 

Potvrzuji, že jsem seznámen/a s charakterem podpory de-minimis
 a podpory podle „Českého přechodného rámce“ 
 a čestně prohlašuji, že níže uvedený podnik v rozhodném období (tj. od 1. 1. 2008 dosud):

a) obdržel podporu de-minimis
                                                  
          ano*  ne*
b) obdržel podporu de-minimis v částkách uvedených v tabulce níže                  ano*  ne*

*) škrtněte co se nehodí

	Poskytovatel
	datum poskytnutí podpory
	poskytnutá částka (Kč)
	měnový kurz Evropské centrální banky (viz část C Úředního věstníku ES), platný ke dni poskytnutí podpory
	poskytnutá částka (EUR)

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Pro přepočet hodnoty podpory z EUR na Kč se využívá měnový kurz Evropské centrální banky (viz část C Úředního věstníku ES), který je platný v den poskytnutí podpory.

c) obdržel podporu de podle „Českého přechodného rámce“    

             ano*     ne*
d) obdržel podporu podle „Českého přechodného rámce“ v částkách uvedených v tabulce níže






















  ano*    ne*

*) škrtněte, co se nehodí

	Poskytovatel
	datum poskytnutí podpory
	poskytnutá částka (Kč)
	měnový kurz Evropské centrální banky (viz část C Úředního věstníku ES), platný ke dni poskytnutí podpory
	poskytnutá částka (EUR)

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Prohlašuji, že uvedené údaje jsou pravdivé a úplné a jsem si vědom/a právních následků nepravdivého prohlášení, včetně případné odpovědnosti. 

V případě nepravdivého prohlášení o výše uvedených skutečnostech v bodě 1 tohoto Čestného prohlášení, na jejichž základě by byla poskytnuta podpora podle „Českého přechodného rámce“, jsem povinen vrátit obdrženou částku podpory, a to včetně sankčního poplatku stanoveného v právním aktu, kterým je podpora poskytnuta.

V případě nepravdivého prohlášení o výše uvedených skutečnostech v bodě 2 tohoto Čestného prohlášení, v jehož důsledku by došlo k překročení stanoveného limitu v bodě 17 Režimu podpory pro Českou republiku schváleném Evropskou komisí dne 7.5.2009 – „Český přechodný rámec“, budu mít za povinnost vrácení celé poskytnuté podpory (nikoliv jen částky přesahující limit), a to včetně sankčního poplatku stanoveného v právním aktu, kterým je podpora poskytnuta. 

Toto čestné prohlášení vydávám jako přílohu k žádosti o finanční podporu z Operačního programu Vzdělávání pro konkurenceschopnost, číslo a název oblasti podpory: 3.2 Podpora nabídky dalšího vzdělávání, číslo a název globálního grantu: CZ.1.07/3.2.09 Podpora nabídky dalšího vzdělávání v kraji Vysočina.

Úplný název subjektu: ……………………………………………………………………..… 


IČ: …………………………………

V ………..…….dne …………………

Titul, jméno, příjmení statutárního zástupce,funkce:

Podpis statutárního zástupce:
� (Rozpočet zřizovatele zprostředkovává vztah příspěvkové organizace k rozpočtu kraje v souladu s § 28 odst. 11  zákona č. 250/2000 Sb. o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů.)- pozn. U příjemců, jež jsou příspěvkovými organizacemi nezřizovanými poskytovatelem a spadající do režimu zákona č. 250/2000 Sb.


� Za podnik v obtížích se považuje subjekt vyvíjející ekonomickou činnost, podle definice uvedené v Pokynech společenství pro státní podporu na záchranu a restrukturalizaci podniků v obtížích (Úřední věstník C 244, 1. 10. 2004, str. 2), který splňuje nejméně jedno níže uvedené kritérium:


v případě společnosti s ručením omezeným, kde došlo ke ztrátě více než poloviny zapsaného kapitálu a kde ke ztrátě více než jedné čtvrtiny tohoto kapitálu došlo za posledních12 měsíců, nebo


v případě společnosti, v níž alespoň někteří společníci plně ručí za závazky společnosti, kde došlo ke ztrátě více než poloviny jejího kapitálu zaznamenaného v účetnictví této společnosti a kde ke ztrátě více než jedné čtvrtiny tohoto kapitálu došlo za posledních 12 měsíců; nebo


kde nehledě na to, o jaký typ společnosti se jedná, podnik splňuje podmínky vnitrostátního práva pro zahájení kolektivního úpadkového řízení;


dle zákona o konkurzu a vyrovnání soud na jeho majetek prohlásil konkurs, povolil vyrovnání či zamítl návrh na prohlášení konkursu pro nedostatek majetku;


dle zákona o úpadku a způsobech jeho řešení soud zahájil insolvenční řízení;


soud vydal usnesení o nařízení výkonu rozhodnutí na jeho majetek nebo nařídil exekuci jeho majetku;


je v likvidaci.





V případě, že se jedná o malý a střední podnik (klasifikovaný podle Přílohy I Obecného nařízení o blokových výjimkách č. 800/2008, publikovaného v Úředním věstníku Evropské unie pod číslem L 214/3 dne 9. 8. 2008), se vychází z definice uvedené v čl. 1 odst. 7, tohoto nařízení, tj.: 


i) v případě společnosti s ručením omezeným, kde došlo ke ztrátě více než poloviny základního kapitálu a kde ke ztrátě více než jedné čtvrtiny tohoto kapitálu došlo za posledních 12 měsíců, nebo


ii) v případě společnosti, v níž alespoň někteří společníci plně ručí za závazky společnosti, kde došlo ke ztrátě více než poloviny jejího kapitálu zaznamenaného v účetnictví této společnosti a kde ke ztrátě více než jedné čtvrtiny tohoto kapitálu došlo za posledních 12 měsíců; nebo


iii) kde nehledě na to, o jaký typ společnosti se jedná, podnik 


splňuje podmínky vnitrostátního práva pro zahájení kolektivního úpadkového řízení.


na který dle zákona o konkurzu a vyrovnání soud prohlásil konkurs na jeho majetek, povolil vyrovnání či zamítl návrh na prohlášení konkursu pro nedostatek majetku;


se kterým dle zákona o úpadku a způsobech jeho řešení soud zahájil insolvenční řízení;


na který soud vydal usnesení o nařízení výkonu rozhodnutí na jeho majetek nebo nařídil exekuci jeho majetku;


který je v likvidaci.





Malý nebo střední podnik, který existuje méně než tři roky, se po uvedenou dobu pro účely tohoto nařízení považuje za podnik v obtížích pouze tehdy, pokud splňuje podmínky stanovené v prvním pododstavci písm. iii).





� Výše podpory de minimis udělená jednomu subjektu v tříletém období nesmí přesáhnout částku 200 000 EUR, kdy tímto tříletým obdobím se rozumí současné účetní období a dvě předcházející účetní období. Úplné znění naleznete v nařízení Komise (ES) č. 1998/2006 o použití článků 87 a 88 Smlouvy na podporu de minimis





� Režim podpory pro Českou republiku schválený Evropskou komisí dne 7.5.2009 – věc N236/2009 – „Český přechodný rámec“. Poskytnutá podpora v režimu podpory podle „Českého přechodného rámce“ nepřesáhne částku ve výši 500 000 EUR pro jeden subjekt v období od 1.1. 2008 do 31.12.2010, přičemž tato částka je krácena o všechny podpory poskytnuté v uvedeném období v režimu de minimis. Úplné znění naleznete na: http://www.compet.cz/fileadmin/user_upload/Sekce_VP/CZ_Rozhodnuti_500tisic.pdf 
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